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Bruciatori di gas ad alto rapporto di modulazione
High turndown ratio gas burners
Brûleurs à gaz à rapport de modulation élevé
Quemadores de gas de alta relación de modula-
ción

Funzionamento modulante 
Modulating operation
Fonctionnement modulant
Operación modulante
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CODICE - CODE - CÓDIGO MODELLO - MODEL - MODELE - MODELO

20202641 HTDR 200 SM U
20202642 HTDR 300 SM U
20202643 HTDR 450 SM U
20202645 HTDR 600 SM U
20202646 HTDR 800 SM U
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*
RICAMBI CONSIGLIATI - ADVISED PARTS - RECHANGE CONSEIL - EMPFOHLENE ERSATZTEILE - RECAMBIOS ACONSEJADOS
A = Ricambi per dotazione minima - Spare parts for minimum fittings - Pièces détachées pour équipement mimimum - Recambios para  equipamiento mínimo
A+B = Ricambi per dotazione base di sicurezza - Spare parts for basic safety fittings - Pièces détachées pour équipement standard de sécrité - Recambios para  equipamiento básico de seguridad
A+B+C = Ricambi per dotazione estesa di sicurezza - Spare parts for extended safety fittings - Pièces détachées pour équipement complet de sécurité - Recambios para  equipamiento general de seguridad
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DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACION
MATRICOLA BRUCIATORE
BURNER SERIAL NUMBER

MATRICULE BRULEUR
MATRICULA QUEMADÓRES

*

1 20192943 • SCHERMO  FLANGE GASKET  ECRAN THERMIQUE  JUNTA AISLANTE   A  
1 20192949 • SCHERMO  FLANGE GASKET  ECRAN THERMIQUE  JUNTA AISLANTE   A  
1 20192953 • • • SCHERMO  FLANGE GASKET  ECRAN THERMIQUE  JUNTA AISLANTE   A  
2 20192934 • BOCCAGLIO BLAST TUBE GUEULARD TUBO LLAMA B
2 20192935 • BOCCAGLIO BLAST TUBE GUEULARD TUBO LLAMA B
2 20192936 • • • BOCCAGLIO BLAST TUBE GUEULARD TUBO LLAMA B
3 20192877 • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD TÊTE DE COMBUSTION CABEZAL DE COMBUSTIÓN C
3 20192879 • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD TÊTE DE COMBUSTION CABEZAL DE COMBUSTIÓN C
3 20192884 • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD TÊTE DE COMBUSTION CABEZAL DE COMBUSTIÓN C
3 20195820 • • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD TÊTE DE COMBUSTION CABEZAL DE COMBUSTIÓN C
4 20192900 • UGELLO NOZZLE GICLEUR BOQUILLA A
4 20192904 • UGELLO NOZZLE GICLEUR BOQUILLA A
4 20192911 • UGELLO NOZZLE GICLEUR BOQUILLA A
4 20195808 • • UGELLO NOZZLE GICLEUR BOQUILLA A
5 20192922 • • TUBO GAS GAS PIPE TUYAU GAZ TUBO GAS C
5 20192923 • TUBO GAS GAS PIPE TUYAU GAZ TUBO GAS C
5 20195817 • • TUBO GAS GAS PIPE TUYAU GAZ TUBO GAS C
6 20192969 • • • • • LEVA LEVER LEVIER PALANCA C
7 20193386 • GRUPPO SERRANDA  AIR DAMPER ASSEMBLY  GROUPE VOLET AIR  CONJUNTO REGISTRO AIRE    
7 20193516 • GRUPPO SERRANDA  AIR DAMPER ASSEMBLY  GROUPE VOLET AIR  CONJUNTO REGISTRO AIRE    
7 20193523 • • • GRUPPO SERRANDA  AIR DAMPER ASSEMBLY  GROUPE VOLET AIR  CONJUNTO REGISTRO AIRE    
8 3003891 • • • • • RACCORDO  CONNECTOR  MAMELON  RACORD  
9 20192985 • LEVA LEVER LEVIER PALANCA C
9 20192987 • • • • LEVA LEVER LEVIER PALANCA C

10 20192819 • • ELETTRODO DI ACCENSIONE IGNITION ELECTRODE ELECTRODE D’ALLUMAGE ELECTRODO DE ENCENDIDO A
10 20192822 • • • ELETTRODO DI ACCENSIONE IGNITION ELECTRODE ELECTRODE D’ALLUMAGE ELECTRODO DE ENCENDIDO A
11 20233029 • SONDA  PROBE  SONDE  SONDA   A  
11 20233069 • • SONDA  PROBE  SONDE  SONDA   A  
11 20233072 • SONDA  PROBE  SONDE  SONDA   A  
12 20060020 • • • • • GIUNTO COUPLING ACCOUPLEMENT ACOPLAMIENTO A
13 3013938 • • • • • DISCO  DISC  DISQUE  DISCO  
14 20233030 • • • • • LEVA LEVER LEVIER PALANCA C
15 20208606 • • MODULATORE MODULATOR MODULATEUR MODULATOR B
15 20192842 • • • MODULATORE MODULATOR MODULATEUR MODULATOR B
16 3005447 • • • • • GRUPPO MISURAZIONE TEST POINT PRISE DE PRESSION GRUPO TOMA DE PRESIÓN
17 20192998 • • • • • RACCORDO  CONNECTOR  MAMELON  RACORD  
18 20193361 • • • • • KIT GUARNIZIONI SEALS KIT KIT JOINTS KIT JUNTAS B
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